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I Galwe Sulat Febe Piter

1Do, Simon Piter, gumda i sulat ani, i satu snalig
na dek Dyisas Krayst.

Nayé gugtadéan di dad to ta gammdawat i mabtas
kaftoo salngad di gami, du mda di katluh i Dwata
na Dyisas Krayst, i Falwa. 2 Mula moon fno gamu
kafye na ktanak nawa fagu di kdiléyu i Dwata na
Amuto Dyisas Krayst.

I kalék Dwata na katlon

3 Fagu di bong kaltulus Dwata, ta blén di gito i
kdee gamtabeng gito du fye Imalo ato di knayean
fagu di kdileto kenen, du ta nalékan ato fye nun
alelto di kdatahan na di kafyen. 4 Fagu dini, ta
blén di gito i kdee fye ta fakangan too mabtas du
fye giwasto i sase kibal gamfalmo dini di tah tana,
na nfunto i ldam Dwata. > Taman, nimoyu i sen
gnaganyu tamnu di kaftooyu i fye balu, na tnuyu
di fye baluikaglabat. 6 Na tnuyu di kaglabat i kad-
nanikto, na tnuyu di kadnaniktoikafagtayud, na
tnuyu di kafagtayud i kagbetyu i adat Dwata. 7 Na
tnuyu di kagbetyu i adat Dwata i kasakdo salngad
di saflanek, na tnuyu di kasakdoyu i kasalbong
nawa. 8 Ku teen i kdee ayé di gamu, na lamnok,
bong mgimoyu na nun ulé i kdileyu di Amuto
Dyisas Krayst. 9 Bay ne to la teen di kenen i kdee
ayeé, bute kenen, ku demen la tafad keyen, na ta
glifetan i klaneb Dwata kenen di dad salaan.

10 Taman, dad flanekgu, tooyu fkah di nawayu i
katlo Dwata na i kalékan gamu, du ku yé nimoyu,
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la gfisan gamu. 11 Na fagu déé, banlén gamu ktoo
fusuk di banwe landé sen nagot Dyisas Krayst,
dunan i Amu na i Falwa gito.

12 Taman, toogu fafaldam i kdee ayé di gamu,
balu ku ta gadeyu na ta mbagal gamu di kaglut ta
dnawatyu. 13Taman, yé fandamgu, nun gufyen ku
fafaldamgu gamu i kdee ayé di lamgu mto, 14 du
gadeégu ta la mlo i knegu di tah tana ani du yé
ta fgade i Amuto Dyisas Krayst di do. 15 Taman,
nimogu i sen gnagan-gu du fye balu ta lanah agu
di safédyu, 1a glifetyu i kdee man-gu di gamu ani.

Idad to mitei kaltulus Krayst

16 Di ktulenmi gamu gabla di kaltulus na kas-
fulé 1 Amuto Dyisas Krayst, ise yé gufdami dun di
kfulungmi talu, du ta toomi teen kneng i kaltulu-
san. 17 Ditu gami di kablé Mato Dwata dun afé
na kdatah, du gafat di kenen i talu Dwata mda
di langit, manan, “Ani i Ngagu, i toogu kanbong
nawa. Too fye nawagu dun.” 18 Lingemi i talu
ayé mda dilangit du magin gami di kenen di bulul
mtiu ayé.

19 Taman, too midul kbagal i kaftoomi i tdo dad
tugad Dwata. Na fye ku tooyu fkah di nawayu du
salngad salo mneng di gukmifuhan kel di ksut i
blatik too mneng tmuyal di nawayu, dunan Dyisas
Krayst. 20 Bay mdatah di kdee, tooyu fandam ani.
I kdee ta fala tulen di Tnalu Dwata, ise ku yé
gumdaan di fandam i dad tugad Dwata. 21 Duidad
falala tulen, ise mda di dale knaye, bay i dad to
ayé, nebe i Mtiu Tulus ale, na fagu déé, yé tulenla
ifafgadé Dwata.
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Idad to tamdo kéng

1 Di munan, nun dad to flingu tmulen i Tnalu
Dwata mda di dad to Dwata. Na salngad di gamu,
nun dad to tamdo kéng mda di blengyu. Yé tdola
dad kéng i gamfalmo, na knangla i Amu falwa
dale moon. Taman, makto kel di dale i kalmo.
2Bay balu ayé, dee balinglmalo di dad sase nimola.
Na mda di sasé nimola, sanlen dademe to i Glut
Dalan. 3Mda di klomla, yé kibo dad to tamdo kéng
ayé gamwe knun fagu di kfulungla talu. Ta mlo
gatlagad i flayamla, na yé fatan i Falmo dale.

4Lati knabas Dwata i dad kasaligan ta gamsala,
bay batan ale dilamisol too kmifuh maghakus kel

di Du Kukum. 5 Lé la knabas Dwata i kdee mné
di klamang banwe di munan, bay falmon i dad

to fagu di dunuk du mda di 1a kafela dun. Yé lon
falwa Nowa, i tamdo katluh, na i fitu dademen.
6 Na lé falnayam Dwata i dad to di syudad Sodom
na Gomora, du falmon ale fagu dilifoh, na nimoan
ale guflingen i mkel di dad to la mafée i Dwata. 7Na
falwaan Lat, i satu to tluh du mlidu nawan mda di
dad magsik nimo i dad to la mafé i Dwata. 8 Du
di kne Lat di blengla, kat du teenan na lingen i
dad sasé nimola, na too mlidu nawan. 9 Taman,
too fulung Dwata falwa i dad to mafé kenen mda
di lam i dad tilew, na 1é kenen fulung mkah i dad
sase to di kaflayam kel di Du Kukum. 10 Midul
fa kablatan di dad to ta fafisan di magsik knaye i
ungadla na kamnang i kdatah Dwata.

I dad to tamdo kéng ayé, too ale labé na fdatahla
iktola, nalandé afela di dad maltulus, bay balingla
ale nadoy. 11 Balu too mdatah fa na maltulusidad
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kasaligan Dwata, la glasla madoy di ktifula dale
di kanfe Dwata. 12 Bay yé mebe dad to ayé i dale
gnade, du salngad ale i dad lmanaf mlayal kanfe
na tnaté. Nadoyla i la glabatla, taman fnati ale
salngad i dad Imanaf mlayal. 13 Lé ale falnayam
du mda di kaflayamla i dademe. Yé kanbayan

nawala mimo i kdee sasé niballa balu di mdu.
Too ti magya i kakaanla di safédyu du sana kimola

sase. 14 Lo yé fanngaballa i dad sasé libun. La
dsal nawala mimo sala. Faginla dale i dad to mlal
mgebe, du fye bkeh ale dilimanla, na yé kagkahla,
lom ale. Déé di tahla i flayam Dwata. 15 Ta samyat
ale mda di tluh dalan, na ta tlas ale. Ganbetla i
nimo Balaam, i nga Biyor, du kanbongan nawa
i gdawatan di kimoan sase, 16 na nngak kenen
di kaglafaan. Talu i dongki snakayan salngad di
talu to, na nsangan i kbook nimo Balaam, i tugad
Dwata ayeé.

171 dad to tamdo kéng ayé, salngad ale i sfut
ta kafag, na 1é ale salngad di dad labun malis
nus. Yé taga Dwata dale i too mgat gukmifuhan.
18 Too ale fagdag na landé gukel i kastulenla, na
gnamitla i sase knayé i ungad Ilmiman i dad to
falami lamwa di dad to mne di kagsala. 19 Yé
fakangla di dale, galwa ale di kagfasakla, blaam
dale, sana kagfasakla di dad nimo6 gamfalmo, du
ne fmisan i satu to, yé fmasak dun. 201 dad to ta
tmagak i dad magsik nimo i dad to dini di tah tana
fagu di kdiléla ku Dyisas Krayst, i Amu na Falwa,
ku 1é ale fgikat na fafisan déé, midul fa di munan i
ksase kagkahla. 21 Baling fye fa ku la gadélai tluh
dalan, bay too sasé du gadela na knagolla i mtiu
uldin blé Dwata di dale. 221 ta mkel di dale fite
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na too i man ani, “I ayem, sanfuléan knaan i ta
utaan,” na “I sdé falami danyoh, 1&é samfulé tmuna
di fitak.”

I fakang i Amuto gabla di kasfuléan

1Dad flanekgu mabtas, ani i galwe sulat febegu
di gamu. Na yé kayegu ku fagu di dad sulat ani,
mukat i klaneb fandamyu fagu di kafafaldamgu
gamu ani. 2Yé kayegu ku la glifetyu i ta fala man
dad tugad Dwata di munan, na i uldin ftulenan
fagu di dademeyu ta dekan. Na yé gumda i uldin
aye di Amuto, dunan i Falwa.

3Mdatah di kdee, 1a fakay kula gadéyu ani: Kuta
mdadong i gusen du, nun dad to kel, yé lola nimo
i sase knaye i lawehla. Nadoyla gamu, 4 manla,
“Yé sa fakang Dyisas samfulé. Ta néan sa? Ta fan
sdulé mati dad tuato, bay landé kgilih i banwe
mda di kimo dun.” 5 Bay tan-gaadla Inifet i ktoon
ani. Fagu di taluan, nimo Dwata i klamang banwe
mda di é€l, na gnamitan éél di kimoan dun. ¢ Na
léan gnamit éél fagu di dunuk di kafalmon i kdee
mne di klamang banwe di muna. 7 Na 1é fagu di
talu Dwata, i langit na tana teento ani, nifatan du
tagadandilifoh di du kukuman na kaflayamanidad

to sase.
8 Bay dad flanekgu mabtas, nangyu glifet ani. Di

fandam i Amuto Dwata, i sdu salngad i mlibu fali,
naimlibu fali salngad sdu. 9La ti fgangga i Amuto
dmohoifakangansalngad mannawadademedad
to. Bay fantahaan nawan di gamu, dula mayeéan ku
nun malmo, bay yé kayéan ku sdulé msali kdee na
tnagakla i dad salala.
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10T Du i Amu Kkel, salngad di kakel i to tmaku.
Di Du ayé kadang, tadé mlanas i tah kmawang
gaginibonguni, na sakufikalbong kdee mne ditu.
Na kabal i tana na i kdee mne déé, mti knaful.
11 Du mti malmo i kdee gambet ayé, dét ke gten
nimoyu? La fakay ku 1a ftiu gamu, na bléyu i ktoyu
di Dwata, 12dilamyu fataniDuiDwata, na nimoyu
i sen gnaganyu du fye mlal kel i Du ayé. Na ku ta
kel, sakuf na malmo i tah kmawang, na mtunal i
kdee mne ditu mda di sase init. 13 Bay yé fatanto
i fakang Dwata, dunan i falami langit na tana,
gumne i katluh.

14 Taman, dad flanek, di lamyu fatan i Du ayé,
nimoyu i sen gnaganyu du fye mtiu gamu na
landé gumaslenyu di kite Dwata, du fye too fye
kasgalakyu di kenen. 15 Fandamyu i kaftaha Amu
inawan du mlé kenen oras fye galwa ato. Salngad
ayé manimabtas flanekto Pol di ksulatan di gamu
gmamit i kfulung blé Dwata di kenen. 16 Yé manan
di kdee dad sulatan. Na nun dad mngalam tdo
gabla ani di dad sulatan, na dad tolande gnadé na
la mbagal di kaftoola, nakingla i gumtatekan sal-
ngad kibolai dademe tdo di Tnalu Dwata. Taman,
yé Imugad dale di kaflayam.

17 Bay, dad flanekgu, ta gadeyu i kdee ayé.
Taman, fgeye gamu du fye la mgebe gamu di
gugsala i dad to lmafa i uldin, na la fuléh gamu
mda di mbagal gutadagyu. 18 Too gamu fadlug di
kalnokyu mda di kafye i Amuto Dyisas Krayst, i
Falwa, na di kgadéyu kenen. Too kenen magdayen
di mdu ani na kel di landé sen. Amén.
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